
Abstrakt 

 Tato práce se zabývá otázkou možných mykénských lexikálních reliktů v pozdější 

řečtině. Některá slova v klasické řečtině vykazují neobvyklý fonologický vývoj pro svůj vlastní 

dialekt. Nabízí se tedy otázka, zdali se nejedná o mezidialektální výpůjčky. Většina těchto slov, 

která je doložena už u Homéra, se liší od podob, které bychom očekávali pro ‚homerische 

Kunstsprache‘, jazyk Homérových epických básní, jenž se skládá hlavně z iónských a aiolských 

dialektálních prvků. V některých případech tato slova ukazují vývoj charakteristický pro tzv. 

silné dialekty, jako jsou např. dórské dialekty. Dórské dialekty se však nepodílely na vzniku 

homérského jazyka, tyto formy je tedy třeba vysvětlit jiným způsobem. 

 Jedním možným řešením tohoto problému je interpretovat tato slova jako na relikty 

z mykénského dialektu. Nicméně přesný stav fonologického systému mykénštiny není stále 

ještě zcela pochopen kvůli nedostatkům lineárního písma B, toto vysvětlení je tedy třeba brát 

s jistou opatrností. 


